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Vi såg hans härlighet, den härlighet som den


ende Sonen har fått av sin Fader. Han var full


av nåd och sanning.


Bibelcitaten är hämtade från nuBibeln.










TILL LÄSAREN


Hans namn var Johannes, son till Sebedaios. Det är han som är den här bokens berättarjag. På hans cv står det att han arbetade en tid i sin fars fiskeriföretag i Kafarnaum. Men det är inte för att skildra hans liv som fiskare i Galileiska sjön som jag skriver den här boken. Den karriären blev kort. Jag skriver om honom därför att han blev ett vittne till hur Jesusrörelsen växte fram i världen för precis två tusen år sedan.


Idag är det en rörelse som omfattar mer än två miljarder av jordens invånare. Hans vittnesbörd är alltså i högsta grad relevant idag i det brus av röster som omger oss.


Johannes blev själv en av de första i rörelsen kring Jesus, och i en av Bibelns böcker berättar han vad han såg och hörde under de tre år då han var en av Jesus lärjungar. Han blev förstahandsvittne till hur Gud, som skapat allt, kom till vår värld och blev en av oss för att uppenbara sin kärlek till oss och hur vi kan lära känna honom personligen. När vi ser Jesus ser vi och hurudan Gud är.


Så här vittnar Johannes:


”Ingen har någonsin sett Gud, men hans ende Son, som själv är Gud och är vid Faderns sida, han har gjort honom känd” (Johannesevangeliet 1:18).


Det finns med andra ord ingenting som är mer angeläget för oss än att lyssna till Johannes vittnesbörd! Han visar oss vägen till Livet, det liv som svarar på vår djupaste längtan efter mening och frihet, det liv som har sin förankring i honom som skapat oss och älskar oss.


Det livet gör oss till en del av Jesusrörelsen – en rörelse som aldrig kommer att klinga av utan som i stället fullbordas i den nya världen, i evighetens fullkomliga värld.


Men jag skriver den här boken också för att Johannes blev ett förstahandsvittne till hur hoppet om evigt liv i en ny värld kommer att bli verklighet en gång. Gud visade honom det i en syn och han berättar för oss om det han såg och hörde: hur all ondska som nu uppfyller världen blir slutgiltigt besegrad, hur alla våra frågor kring meningslösheten vi känner får sitt svar, hur all vår hopplösa kamp mot tomheten och misslyckandena i våra egna liv förbyts i obruten vila och fullkomlig glädje.


Johannes vittnesbörd är trovärdigt. Hoppet är säkert. Vi måste få del av det hoppet! Därför skriver jag den här boken.


Vittnet är inte en utläggning av de bibelböcker som är författade av Johannes. Det är en roman som försöker teckna den historia som Johannes blev vittne till på ett fiktivt men verklighetsnära – och bibelnära – sätt. Min förhoppning är att Johannes vittnesbörd ska upplevas levande, närgånget och angeläget.


Bo Lenells









PROLOG


Patmos, ca år 95 eKr


Med hjälp av mina sista krafter, lyckades jag ta mig nedför den snåriga sluttningen till grottan i berget som var mitt hem. Den smutsiga tunikan som jag hade fäst upp i gördeln runt midjan hade fått ett par rejäla revor. På ena foten hade remmen på sandalen som skulle hålla sulan på plats nästan gått av, men tygstycket som jag virat runt huvudet var fortfarande helt men täckt med ingrott damm. Jag praktiskt taget föll handlöst ned på sovmattan längst in i mörkret, alltför utmattad för att orka sträcka ut handen mot vattensäcken. Törsten brände i strupen, men min tunna, värkbrutna och utmärglade kropp vägrade samarbeta. Först lite vila, sedan kanske …


Om jag hade orkat borde jag naturligtvis ha gett rum för en smula tacksamhet över detta lilla hålrum i berget, som jag fått flytta in i så sent som för bara några dagar sedan. Alla mina medfångar som jag delade dagarna i stenbrottet med fick tränga ihop sig under stora tältdukar under de få timmarna av vila, utan egentligt skydd varken mot nattkylan eller vinden. Men jag, den gamle juden, som kejsaren av någon anledning betraktade som ett hot och därför dömt mig till förvisning på denna ö (där jag knappast skulle överleva så många dagar till), hade fått detta krypin som en ynnest. Min förman vid stenbrottet hade utverkat denna humana gest hos den officer som hade ansvaret för fångarna och för den dagliga leveransen av huggen sten till de romerska vägbyggena.


Men nu låg jag helt utslagen på min matta, oförmögen att samla mina tankar varken till gott eller ont. Genom öppningen i grottan kunde jag konstatera att den nedgående solen lyste upp en del av dalsänkan utanför och berget där bortanför. Jag såg hur luften därute fortfarande dallrade i hettan men jag brydde mig inte.


Både hettan och ljuset stannade utanför. Inne i grottan var det mörkt och kyligt. Precis som i mitt eget inre. Mitt liv var slut, det var så jag kände det. Och den känslan var ny för mig, och den överraskade mig. För trots de två senaste årens umbäranden här på fängelseön, denna förgård till helvetet, hade jag ända tills nu känt mig tröstad och styrkt av alla minnen jag hade med mig från ett långt liv fyllt av heliga äventyr, men också, i ännu högre grad, av den gudsnärvaro som hela tiden fyllt mitt inre. Guds kärlek hade aldrig svikit mig. Under varje del av mitt dramatiska liv hade den varit bofast i mitt hjärta. En ständig källa till glädje och tro.


Men den här kvällen, efter ännu en slitsam dag i stenbrottet, kändes det annorlunda. Gud, var är du? Har du lämnat mig? Varför har jag detta mörker och denna kyla inom mig?


Smärtan i ryggen plågade mig mer än någonsin. Den tunga tröttheten i min gamla ärrade kropp tycktes dränera mig på både livskraft och livsvilja. Med mina torra ögon kunde jag bara stirra tomt ut genom grottöppningen. Där, långt borta, på fastlandet tio mil bort, fanns mina vänner, de som jag delat mitt liv med under de senaste tjugo åren innan jag greps och fördes hit till denna karga, gudsförgätna ö. Vännerna hade fyllt mina år med mening och glädje, de hade delat min iver och kallelse att tjäna Gud. Till och med här på ön, under allt slit med att bryta sten som skulle lägga ytterligare mil till det romerska vägnätet, hade jag känt samhörigheten med trossyskonen där borta i Efesos och andra platser. Jag hade känt mig buren av deras böner. Min längtan efter dem och deras böner för mig hade hållit mig vid liv. Tills nu. Nu ville jag bara dö.


Jag var på väg att falla i dvala. Det skulle vara skönt att bara domna bort. Då nåddes mina öron av ett välkänt ljud. Trots mitt omtöcknade tillstånd visste jag på en gång att en stensparv kommit på besök. Det nasala, utdragna lätet gick inte att ta miste på, det hade jag hört så många gånger. Nu störde det mig bara. Jag försökte ignorera den envisa fågeln, men den gav sig inte. Den sjöng sin sång för mig, om och om igen.


Nu såg jag – eller tyckte mig se – hur en bit av solljuset längre ut plötsligt bröt sig loss och trängde sig in bland tistlarna och skuggorna vid grottans ingång. Nu lyste det direkt på den lilla fridstöraren och samtidigt förändrades fågelsången. Det var märkligt – jag tyckte att det lät som ett namn. Mitt eget namn! ”Johannes bar Sebedaios”, sjöng den.


Jag försökte avfärda det. Det var nog bara min svaghet som påverkade mitt omdöme.


Men det hjälpte inte. Tre gånger upprepade den samma sak. Den lilla fågelns budskap var så tydligt och klart att det bara inte gick att missa det. Johannes bar Sebedaios! Efter tredje gången tvärslutade fågeln sjunga. Och försvann.


Så mycket känner jag min Gud att jag förstod vad det hela handlade om. Hälsningen var glasklar: Johannes, jag känner dig vid namn – och du vet ju vad ditt namn betyder: ”Gud har förbarmat sig.” Jag ser dig, jag har inte övergett dig.


Fågeln var borta. Sången hade tystnat. Men ljusstrålen dröjde sig kvar i grottöppningen.


När jag vaknade nästa morgon fanns stensparvens hälsning kvar inom mig. En ny dag väntade bland stenarna, med hacka och slägga och med förmannens piska redo att driva på. Tillsammans med mina olyckskamrater skulle jag släpa mig igenom ännu en dag i den långa raden av onda dagar. Ändå kände jag att det var något nytt inom mig, livsgnistan hade tänts igen och den skulle inte slockna den här dagen. Mitt namn var ju känt av den evige. Gud har förbarmat sig!


När den här dagen var över väntade en vilodag. Jag och ett par andra av fångarna av judisk härkomst hade beviljats lyxen att få fira sabbat varje vecka, och vi hade lyckats övertala förmannen att låta de andra också få en vilodag. Och det var inte bara av humana skäl. Det gjorde ju att de skulle orka med att göra bättre dagsverken de andra sex dagarna, och förmannen skulle kunna redovisa ett bättre resultat.


Vilka motiven än var verkade det som att jag av någon anledning hade ett gott inflytande på de andra fångarna – och i viss mån också på förmännen, de som med piska och kommandoord såg till att dagskvoten av sten kunde levereras. Både slavdrivare och medfångar tycktes se på mig med respekt och nästan med en viss aktning. Säkert hade det att göra med att jag var äldre än de flesta. I den grekiska kulturen, precis som i den judiska, skulle hög ålder bemötas med vördnad. Min egen förklaring var en annan: det var Gud som skulle ha äran för det.


Hur som helst. Det inflytande jag ansågs ha var orsaken till att jag faktiskt befann mig på denna plats. Kejsaren hade ansett att jag i min tjänst i församlingarna hade en nyckelroll i en växande rörelse vars medlemmar var de enda som motsatte sig kejsarens krav på tillbedjan. Genom att arrestera mig och förvisa mig hit till fängelseön Patmos räknade han med att denna rörelse skulle dö ut. Själv var jag övertygad om att kejsaren hade räknat fel. Det var Gud, inte jag eller någon annan, som byggde kyrkan i världen. Det skulle han fortsätta med även när jag som den siste av Jesus lärjungar var död.


Så var så god, Herre, tag mig härifrån, hem till dig i din himmel! Du behöver mig inte längre här på jorden.


Nej, Johannes, inte än. Du har ännu inte skrivit Evangeliet, boken om din Mästares gärningar på jorden, hans död och uppståndelse. Men innan dess har jag något att visa dig …


*


Inte långt efter stensparvens sång utanför grottan nådde budet också till Patmos att kejsar Domitianus hade mördats i Rom. Två år senare hette kejsaren Trajanus, och hans ambition var att fullfölja Domitianus försök att utrota Jesusrörelsen ur sitt imperium. Den korta fristen där emellan, åren 96-98, då Nerva satt på den kejserliga tronen i Rom, ledde till att Johannes frigavs och kunde återvända till Efesos, till sina troende vänner och till sin uppgift att vittna om Jesus kärlek.


Efesos blev avsändaradressen för hans tre brev som finns bevarade i vår bibel, tre korta brev som är genomsyrade av kärleken från Gud. Det var också i Efesos som han skrev sitt evangelium, berättelsen om de tre åren tillsammans med Jesus från Nasaret.


Men innan Johannes lämnade Patmos och återvände hem fick han en syn. Det hände ett par dagar efter stensparvens besök i grottöppningen. På Herrens dag. Vi återkommer till den senare i den här boken.


Men först: Evangeliet enligt Johannes!









DEL I


FÖR ATT NI SKA TRO


”Jag, Johannes, Sebedaios son, är den lärjunge


som vittnar om allt detta och har skrivit ner det.”


”Vi vet att hans vittnesbörd är sant.”


(Johannesevangeliet 21:24)









Inledning


Efesos, ca år 98 eKr


Redan innan jag kom till Patmos som kejsarens fånge hade jag en lång tid känt en maning att skriva ned min berättelse om Jesus – om när han gick på jorden som människa för att fullborda det uppdrag han fått av Gud. Den maningen kom inte från min egen vilja. Tvärtom försökte jag motarbeta den, eftersom förkunnelsen om hans gärningar och hans ord om Riket vid det här laget hade nått ut i hela det romerska imperiet.


Dessutom hade den berättelsen redan skrivits ned på ett förträffligt sätt av Markus, Petrus medarbetare, Matteus, leviten, som liksom jag levde nära Mästaren under de tre åren, och Lukas, den grekiske läkaren som följde Paulus på många av hans resor. Vad skulle jag kunna tillföra som inte redan var känt? Dessa tre, Markus, Matteus och Lukas, hade vänt sig till var sin målgrupp – romarna, judarna och grekerna – för att förklara evangeliet om Jesus Kristus i varje tänkbar tradition och kultur.


Dessa skrifter hade, tillsammans med alla brev från apostlarna till församlingarna runt om i världen, lagt en stark grund för utbredningen av Guds rike i hela världen. Vad skulle jag då kunna bidra med? Det fanns inget att tillägga!


När jag var tillbaka i Efesos efter de två åren på Patmos kom den där maningen tillbaka till mig ännu starkare. Jag visste att det var Gud som talade, och jag visste att mina protester inte skulle bli godtagna i himlen.


På Patmos hade Gud gett mig en fantastisk syn som sugit ut all kraft ur min kropp. Men trots min svaghet och trots synens mäktiga budskap hade jag, på Guds uppmaning och i hans kraft, skrivit ned allt jag fick se och höra i en bokrulle som nu skickades runt till församling efter församling i hela Asien. Och jag förstod att när han nu gav mig detta nya uppdrag skulle han också den här gången ge mig kraft att fullborda det.


Evangeliet ”enligt Johannes” skulle inte vara en upprepning av det som Markus, Matteus och Lukas hade skrivit. I stället skulle mitt vittnesbörd få öppna både ögon och hjärtan hos läsarna för vidden av den sanning som Jesus kom för att vittna om, för storheten i den nåd som han uppenbarade och för djupet av den kärlek som drev honom till korset.


Det var mitt uppdrag. Bara med hjälp av den helige Ande kan jag fullgöra det.









1. Vägröjaren


Jag antar att det kunde se ut som en ögonblickets ingivelse. Men det var det inte. Ända sedan den där dagen när döparprofeten hade presenterat Jesus för oss hade jag bara en önskan: att få följa honom. För Jakob, min bror, var det väl inte lika självklart. Men i mitt hjärta hade jag redan fattat beslutet att lämna näten, båten och jobbet om han bad mig att bli hans lärjunge.


Så när han nu kom där på stranden, i sällskap av Simon och Andreas, de båda bröderna i det andra fiskelaget, och styrde sina steg åt vårt håll, satte handen för munnen och ropade: ”Ni två, kom, följ med mig!”, då fanns det ingen tveksamhet hos mig, inga förbehåll, inga men. Det var annorlunda för Jakob. Han lyssnade till samma kallelse, men jag förstod att han hade en kamp att utkämpa innan han var beredd att säga ja.


Sedan bara gjorde vi det: vi lämnade näten där på stranden, såg in i hans leende ögon och tog de första stegen som hans lärjungar på heltid, bort från båten, bort från far. Det kunde inte bli på något annat sätt. Jag tyckte mig se i ögonvrån att far stod där och höll i nätet och såg efter oss, utan att yttra ett enda ord.


Vi kunde inte handla annorlunda! Vi hade hört hans röst, hans kallelse. Inte med öronen bara, utan framför allt med hjärtat.


Men jag måste nog börja från början ...


Ända från min barndom och så långt tillbaka som jag kan minnas var min och min bror Jakobs framtid utstakad. Vår plats i världen var familjeföretaget, som drevs av vår far Sebedaios och som vi, gemensamt, skulle ta över när far inte orkade längre – precis som han själv hade tagit över rörelsen från sin far en gång och som sönerna i familjen hade gjort sedan generationer tillbaka. Det var så man gjorde. Det gick helt enkelt i arv släktled efter släktled. Traditionen måste föras vidare. Fisken fanns i sjön och var avsedd att fångas i våra nät, dras upp i vår båt, rensas och säljas och bli till mat för människor både här hemma i vår egen stad Betsaida och i städer och byar utefter Galileiska sjöns norra strand. Så såg livet ut för oss. Likadant var det för Simon och Andreas, som vi arbetat tillsammans med i många år redan.


Det var vårt liv.


Men så skulle det inte fortsätta att vara.


En dag nåddes vår by av ett rykte om att en profet, av Elias sort, höll till vid Betbara på andra sidan Jordan och predikade och döpte. Hans budskap drog tusentals människor från när och fjärran ut i ödemarken där han befann sig, sa ryktet. Han gick under namnet Döparen eftersom det var just det han gjorde: han döpte människor. Mängder av folk, hög och låg, steg ned i floden där han stod och lät sig doppas helt och hållet i vattnet i en sorts reningsritual.


Allt det här och mycket mer fick vi höra. Vi blev förstås nyfikna, min bror och jag, och tillsammans med Simon och Andreas fick vi en dag chansen att följa med strömmen av hundratals andra Betsaidabor som drog i väg söderut för att se och höra denna ökenprofet.


Det blev början på ett spännande äventyr för oss. Vi hade hört flera säga att det var som att bli förflyttad till Elias tid när man stod där i folkmassan kring denne märklige man. Han var totalt orädd och helt hängiven sitt uppdrag från Gud. Samma dag vi kom dit fick vi det bekräftat med egna ögon och öron.


Vi hade tagit oss nedför den branta sluttningen med dess vegetation av dadelpalmer, sykomorer, buskar och snår. Längre ned mot floden var det höga vass, som växte allt tätare ju närmare flodstranden vi kom. Men växtligheten var inget hinder för oss, däremot var allt folket som trängdes närmast floden ett problem. Vi ville ju se och höra denna ryktenas man! Det var därför vi kommit hela vägen från Galileen. Men till slut hade vi lyckats pressa och knuffa oss ända fram till stranden, med hjälp av både armbågar och ursäkter.


Och där såg vi honom. Han stod en bit ut i floden. En lång kö av folk som ville döpas ringlade sig upp på stranden, enkla fiskare och bönder men också tulltjänstemän och soldater. Varenda en fick en kärv förmaning att leva ett ärligt liv. Även en del kvinnor, sådana som hade möjlighet att för någon dag lämna hem och barn, fanns med i hopen. Ibland lät han den som stod i tur att döpas vänta en stund medan han ropade ut sitt budskap.


”Jag är en ropande röst i öknen, en röst som banar väg för den som ska komma. Han som profeterna talat om är på väg. Gör er beredda för att ta emot honom, vänd om från era synder så att ni är redo när han kommer!”


Så vände han sig mot soldaten som stod och väntade framför honom. Vi hörde inte vad han sa, men vi såg hur han nästan lite bryskt pressade ned honom under vattenytan. I nästa sekund drog han upp honom ur vattnet. En nydöpt soldat!


Plötsligt hörde vi hästhovar bakom oss och det blev oro bland folket. En delegation med representanter för de styrande i Jerusalem kom ridande på sina ståtliga hästar antagligen för att inspektera vad som försiggick. För dem gick det lättare att ta sig fram till stranden, folk vek undan, många muttrade, men ingen försökte hindra dem. Det var nu vi med egna ögon och öron fick bekräftat det som ryktet sagt om Döparen. Han lät sig inte imponeras av prakt och ståt. Inte ens i mötet med dessa myndiga män tonade han ned sitt stränga budskap. Tvärtom faktiskt. Han vände sig direkt till de förnäma herrarna och ropade med en röst som skälvde av upprördhet:


”Huggormsyngel! Tror ni verkligen att ni ska komma undan Guds vrede på domens dag? Inbilla er inte att ni kan berömma er av att ni är ättlingar till Abraham och att det räcker inför Gud. Nej, han kräver att ni vänder om från er ondska och handlar efter rättfärdighetens bud.”


Jag hörde det hur tydligt som helst. Alla hörde det. Det blev ett mummel i hela folkmassan. Själv blev jag förskräckt. Men framför allt fylldes jag av beundran. Hur vågade han? Han måste vara en Guds budbärare. Jag hade hört så mycket om profeterna som uppträtt i vår historia som Guds domsbasuner med sina budskap om omvändelse och lydnad. Men det var så länge sedan. Det hade varit tyst från himlen så länge nu. Men här! Plötsligt hade jag en sådan Guds profet mitt framför näsan!


Männen från Jerusalem satt högt upp på hästryggen i sina vackert broderade kläder. Döparprofeten stod i vatten upp till midjan iklädd sin torftiga kamelhårsmantel, med läderbälte runt midjan och med sitt yviga hår och vildvuxna skägg. Kontrasten kunde knappast bli större. Men det var högheterna som backade undan och sakta banade sig väg genom folkhopen, bort från platsen.


Vi blev vittne till det alla fyra, Andreas och Simon och Jakob och jag. Och våra sympatier var definitivt på Döparens sida.


Han följde de höga herrarna med blicken tills de försvann utom synhåll. Men det var ingen triumf i hans blick, det var sorg. Men så vände han sig mot den gamle ärrade mannen som stod i tur att bli döpt, och hans ansikte blev ljust och vänligt igen. Med allvarlig men mjuk röst förmanade han mannen att ge den tid han hade kvar att leva åt Gud. Med ena handen tog han den gamles hopknäppta händer i ett fast grepp, den andra handen lade han bakom mannens skuldror och tryckte med mild kraft ned honom i flodens vatten. Några sekunder senare reste han upp honom igen.


Jag såg hur den gamle mannen stapplade upp ur floden med ett tandlöst leende och med händerna uppsträckta mot himlen. Det var så vackert att jag ville gråta.


Det gick inte att gå därifrån! Det hände så underbara saker hela tiden. Vi ville bara höra mer och se mer.


Vi övernattade där i vildmarken tillsammans med många andra. Folk satt i små grupper runt små eldar när natten tog över. Det var så mycket att prata om och runt oss hörde vi de mumlande rösterna. Allra mest diskuterade man vem han egentligen var, den där ökenprofeten. Många tycktes vara övertygade om att han var Elia, profeten som Skriften målade ut som ett förebud till Messias. Andra gick ännu längre och nästan andlöst viskade till varandra: Han måste var Messias!


Jag förstår deras entusiasm. Jag kände likadant. Under mer än en mansålder hade den brutala romerska ockupationen plågat vårt folk med både rövarskatter och våldshandlingar. Längtan efter den befriare som Gud utlovat sjöd under ytan hela tiden och en profetgestalt som Johannes satte känslorna i svallning. Kan det vara han?


Vi hade sagt till far att vi inte skulle vara borta länge, bara någon dag eller två. Men vi kunde bara inte gå därifrån. Vi dröjde oss kvar i flera dagar och sögs in i den atmosfär av helighet som omgav platsen. De som sökte sig dit var inte bara enkla människor som behövde ett avbrott i den tunga vardagen och uppmuntran i sin fattiga tillvaro, eller soldater. Det var också lärda rabbiner! Köpmän! Tullindrivare!


Det kittlade lite extra i magen när jag fick höra vad han hette. De flesta hade kallat honom Döparen, eller Profeten. Men så fick jag veta att hans namn var Johannes. Samma som jag! Det var förstås inte något ovanligt namn i det här landet, men jag inbillade mig ändå att det gav mig ett litet företräde hos honom.


*


Inbillning eller inte, men tidigt på morgonen den dag som jag tänker berätta om nu – som skulle bli en av mitt unga livs dittills största dagar – satt Andreas och jag insvepta i våra mantlar vid elden som vi tänt för att värma oss i den kyliga morgonen. Jakob och Simon sov fortfarande bakom oss i dungen, liksom Filippos, som nu också kommit till oss hemifrån Betsaida.


Vi satt där, upptagna av våra egna tankar och stirrade in i elden och lade inte märke till att Döparen närmade sig. Inte förrän han slog sig ned vid vår sida upptäckte vi honom. Så här på tu man hand med honom hade vi aldrig varit, och jag är säker på att Andreas kände sig lika obekväm som jag. Andreas var ju så olik sin bror Simon, inte alls så självsäker och social. Så på det sättet var han mer lik mig, samtidigt som våra respektive storebröder påminde om varandra.


Så vi satt tysta. Undrande – och med bultande hjärtan. Om Simon hade varit med här vi elden skulle han säkert utan vidare ha inlett ett samtal, men det var inte att tänka på varken för Andreas eller mig. Dessutom var Döparen äldre än vi, så det tillkom inte oss att ta till orda först.


Det kändes som om han förstod vår osäkerhet. Utan att behöva vända mig mot honom såg jag att han smålog. Han rörde om i glöden, lade på ett par vedträn i elden som flammade upp. Och så började han:


”Jag har sett er iver de här dagarna när ni varit här och jag förstår att ni brinner för samma sak som jag. För den sanning och rättfärdighet som profeterna bland våra fäder långt tillbaka har förkunnat. Och den Gud som kallat mig att döpa har viskat i mitt öra att ni och era bröder har en särskild plats i hans hjärta. Ni kommer att upptäcka det snart. Kanske redan i dag.”


Så satt han tyst en liten stund. Mitt inre fylldes av en värme, blandad med spänning. Men också lite oro. Vad kunde det här betyda? Vad var det han antydde att vi skulle få vara med om? Var jag verkligen mogen för något som har med Gud att göra?


Han reste sig långsamt, och jag såg ett stråk av trötthet över honom. Han var ganska mager, ryggen lite böjd. Med ryggen mot den uppgående solen spanade han mot krönet på flodbanken, som om han väntade på något. Eller någon.


Så plötsligt lystes hans ansikte upp, ryggen rätades ut, han blev fylld av iver. Hela hans kropp fick på ett ögonblick en ny spänst. Vi följde hans blick och såg hur en man närmade sig dopplatsen med raska och bestämda steg. Redan på avstånd kunde man se att främlingen utstrålade någon slags myndig värdighet, men inte av det högdragna slaget som präglat de fina herrarna från Jerusalem för ett par dagar sedan.


När jag såg Döparens reaktion förstod jag genast vem han var. Han hade vid flera tillfällen de här dagarna pratat om en man i hans egen ålder som han hade döpt strax innan vi kom hit. Jesus hette han och var från Nasaret. Tydligen var de släkt med varandra på något sätt, genom deras mödrar. Varje gång Döparen talat med oss om honom hade hans ögon lyst med en särskild klarhet. Särskilt när han berättade om den där morgonen när han döpte honom.


”När han steg upp ur vattnet efter dopet, med ansiktet vänt uppåt mot himlen, såg jag hur en vacker, vit duva sänkte sig ned mot honom och liksom svävade över honom en god stund”, sa han. ”Då visste jag vem han var! När Gud kallade mig att döpa hade han gett mig ett tecken. Och det var just det tecknet jag fick se! Gud hade sagt till mig: Den som du ser Guds Ande komma över, han är den utvalde, den som ska komma efter dig. Han är den som ska döpa i helig Ande och eld.”


Och så lade han till, medan han gjorde ett svep över dopstället i floden: ”Det är därför jag håller på med det här: för att han ska bli uppenbar för alla – Guds son. Det är honom jag bereder vägen för, och han ska bli större än jag. Mycket större!”


Vid ett annat tillfälle hade han talat om att Jesus mor hette Maria. Då hade jag hajat till! Jag visste att min egen mor Salome hade en syster i Nasaret som hette just så: Maria. Kunde det vara så att denne Jesus faktiskt var kusin med mig? Och med Jakob … Fast Marior fanns det ju gott om, förstås. Liksom Johannesar. Men bara tanken fick mitt hjärta att slå ett extra slag.


När mannen nu närmade sig och jag såg hur Döparen stod alldeles stilla och stirrade mot honom, förstod jag att det var Marias son från Nasaret som kom. Jesus.


Nu hade många människor hunnit samlats, och Jesus fick lov att bana sig väg fram. Johannes Döparen hade fortfarande sina brinnande ögon fästa på honom. Och så kom orden, långsamt, lågmält, men med en glöd som inte gav rum för ifrågasättande. Jag tror att orden var menade för alla som stod där, men jag kände det som om de var riktade till mig personligen. De skar rakt igenom hela min varelse och brände sig fast i mitt inre:


”Se, Guds lamm, som tar bort världens synder.”


Till och med en fiskare som jag förstod innebörden av de orden. Hur många gånger hade jag inte lyssnat i synagogan därhemma till Jesajarullens profetia om Guds lidande tjänare: ”Han var som ett lamm som förs bort för att slaktas … han räknades som en syndare, när han bar de mångas skuld.”


Precis som de andra som stod närmast Döparen drog vi oss undan lite grand, Andreas och jag, när Jesus kommit fram till sin vän. Så det blev en öppen plats runt dem. Det kändes som om vi bjudits in för att bevittna ett ögonblick av världshistorisk betydelse. Det var ett möte mellan en profet (med samma dignitet som hos de stora gudsmän som skrifterna berättade om) och den gudason som det var hans uppdrag att bereda väg för. De stod där, inför våra ögon, och talade med varandra om ett avslut och en början.


Döparens uppdrag – var det fullgjort nu? Var det en vaktavlösning vi såg framför oss? Nasiren Johannes från Juda öken, Guds lydige tjänare, lade ner sin stav inför nasaréen Jesus, Guds lidande tjänare, som nu skulle ta vid och fullgöra Guds syften med världen.


När mötet mellan dessa Guds giganter var över visste jag att nästa steg på min egen livsväg måste gå i en ny riktning. Döparen hade pekat på Jesus. Från och med nu var mitt öde knutet till honom.









2. Uppbrott


Nu kan jag säga det, nu när jag en mansålder senare skriver ned min berättelse: från denna första dag då jag presenterades för Jesus från Nasaret har han varit min vän och herre för resten av hela evigheten!


Jag var inte ensam om det.


Innan dagen var slut hade både Andreas och jag fått sällskap med våra båda bröder, Simon och Jakob. Vi hade berättat för dem om vår nyvunna övertygelse om att den här Jesus var Messias, den kung som vårt folk så länge väntat på. De var skeptiska och tyckte att vi hade dragit en förhastad slutsats av ett enda möte. Då tog vi med dem till den plats dit Jesus dragit sig undan efter att han blivit döpt av Johannes. Och nu, när de själva mött Jesus, var åtminstone Simon lika övertygad. Men Jakob var fortfarande tveksam.


*


Vilken dag det hade varit! Och det var bara början …


Plötsligt blev vi indragna i ett äventyr som vi aldrig kunnat drömma om därhemma i Betsaida. Det dröjde inte länge förrän också Filippos (som också var från Betsaida) och Natanael (som kom från Kana) anslöt sig till Jesus. Och fler skulle vi bli. Nu när han började predika i synagogorna runt om i Galileen, och även utomhus, blev skaran av dem som drogs till honom allt större. Folk häpnade över hans ord. Det sätt att tala om Gud som de nu fick lyssna till hade de aldrig varit med om tidigare. Och ännu mer uppmärksamhet väckte de underverk som började ske varhelst Jesus mötte människor som led av sjukdomar eller besatthet.


Själv kände jag en iver som jag aldrig kommit i närheten av under de slitsamma dagarna med fisket. När jag lyssnade till den här mannens undervisning, när jag träffades av de genomträngande orden om Guds rike, när jag skrattade åt Mästarens humor och rördes till tårar över hans kärlek till de fattiga och svaga – då var det som om själva livet fick en ny klarhet och mening.


Ännu betraktade vi oss inte som lärjungar till Jesus, om man med det menar att följa honom i vått och torrt, dela hans villkor, undervisas av honom personligt och vara hans lojala tjänare. Där var vi ännu inte, men åtminstone för mig var det en tilltalande tanke. Kanske en gång … Vi bodde med våra föräldrar och fortsatte med fisket. Men något nytt hade definitivt fått sitt intåg i våra liv.


Så kom den där dagen när han kom vandrande utefter stranden. Min bror Jakob och jag var upptagna med näten, vi skulle göra dem i ordning för nästa tur ut på sjön.


”Jakob, titta!” ropade jag. ”Vi får visst besök.”


Vi kände igen honom på en gång. Hela hans hållning utstrålade samma prestigelösa myndighet som när han kom till dopplatsen vid Jordan. Även om han varken till kroppslängd eller utseende skilde sig från en vanlig judisk man, så var det något i hans personlighet som ingav respekt, ja nästan vördnad. Till och med i sitt sätt att röra sig utstrålade han beslutsamhet och iver, och ingen som betraktade honom kunde undgå att fascineras av hans totala närvaro i mötet med människor. Men samtidigt hade han utan tveken en stor personlig integritet.


Nu kom han emot oss, och han kom i sällskap med Simon och Andreas, som vid den här tiden bodde i Kafarnaum men fortsatte att fiska tillsammans med oss. När de närmade sig pekade Simon på oss och sa något till Jesus. Jesus log med hela ansiktet, satte händerna till munnen och ropade:


”Ni två, kom, följ med mig!”


För mig fanns alltså ingen tvekan. Det kändes som det mest självklara i världen. Ingenting skulle hindra mig att ta det steget. Och när väl Jakob hade övervunnit sin tveksamhet släppte också han taget om nätet, reste sig upp och gjorde mig sällskap.


Nu visste vi, min bror och jag: Det var det här som var vår väg! Näten blev kvar där på stranden när vi tog de första stegen som hans lärjungar på heltid, bort från båten, bort från far.


Vi hade hört hans röst, hans kallelse. Våra öron hade uppfångat den och ledde den ända ned i hjärtat.


*


Från och med nu nötte våra sandaler samma vägar som Jesus sandaler. Hans vardag blev vår vardag. Vi åt våra måltider tillsammans och övernattade tillsammans. Medan vi vandrade pratade han med oss om Gud och hans rike. Men vandringarna blev aldrig särskilt långa. Antingen var vi på väg mot någon närbelägen by eller stad där vi stannade en eller flera dagar, eller också blev vi upphunna av folk mitt ute på landsbygden som kom från alla håll för att lyssna till hans ord, få hjälp med någon krämpa eller bara för att se honom. Ryktet om honom spreds vida omkring och drog människor mot den plats där vi befann oss.


Det var som när jag och vårt fiskelag kastade ut näten i sjön och sedan drog fångsten till oss i båten ... så drogs människor till Jesus. Vi var människofiskare numera!


Och Jesus lät dem komma, han visade aldrig bort dem! Om det var en öppen plats kunde han sätta sig på en sten och låta folket slå sig ned i gräset. Och så berättade han historier som beskrev himmelriket med hjälp av bilder som alla begrep sig på. Efteråt lät han de sjuka komma fram, lade sina händer på dem och gjorde dem friska.


Bland dem som följde honom på dessa vandringar var det några som, precis som vi, fick en särskild inbjudan av Jesus att bli hans lärjungar. Tomas, som kallades Tvillingen, var en av dem, dessutom Jakob, son till Alfaios, Judas, son till Jakob, Simon Seloten och Matteus, som jag ofta sett i tullhuset i Kafarnaum. Till slut, när även Judas från Kerioth i Judéen anslutit sig (han kom att kallas Judas Iskariot), var vi sammanlagt tolv män i denna lärjungagrupp kring Jesus.


Det var inte helt självklart att vi tolv på en gång blev ett sammansvetsat gäng. Särskilt jobbigt för mig (och säkert för flera andra i vår grupp) var det när Jesus utan att blinka gick fram till tullbordet där i Kafarnaum och sa samma uppfordrande och välkomnande ”följ mig” till Levi, en man som i våra ögon var förrädare, eftersom han som jude gick romarnas ärenden och drev in skatter från oss hårt arbetande galiléer. Kafarnaum låg nära vår egen stad Betsaida, så vi hade många gånger stött på honom på hans i vårt tycke föraktfulla uppdrag. Men Jesus hade alltså inga sådana betänkligheter den där dagen. Och Levi svarade med att bjuda in oss till fest hemma hos sig!


Mötet med Jesus förändrade hans liv så totalt att han sedan också ändrade sitt namn till Matteus.


Tolv män, med väldigt olika personligheter och bakgrund. Bara Jesus kunde få ett sådant gäng att fungera ihop! Men vi var inte bara män, flera kvinnor kom också att ingå i vår lilla grupp, bland andra Maria från Magdala, som länge levt under demoniskt inflytande men blev förvandlad i mötet med Jesus! Och så, som sagt, Jesus mor Maria, Johanna (som var gift med Kusas, en förvaltare hos Herodes) och Susanna. Senare, när min far Sebedaios hade dött, skulle också min mor Salome bli en av oss.


*


Det här var de första dagarna i ett stort äventyr som vi önskade aldrig skulle ta slut. En av dessa första dagar styrde vi våra steg till Kana, en liten by en bit norr om Nasaret. Det var där Natanael hade växt upp. Jesus och hans mor Maria var bjudna till ett bröllop i byn, och som hans lärjungar var också vi bjudna. När vi kom fram till Kana var hela byn i feststämning. Ett bröllop var allas angelägenhet i byn. Husen som kantade bygatan var prydda med blommor, man hörde sång och skratt överallt och när vi kom till brudgummens hus, som var fullt av gäster, var musiken och dansen i full gång.


Jag var tvungen att le när jag såg den annars ganska tystlåtne Natanael bli så uppspelt när han såg sin hemby full av liv och fest. Han pekade och skrattade och tog till och med några danssteg i ren glädje. Jag kunde inte låta bli att dansa med honom!


Också Jesus deltog oreserverat i glädjen. Hans ögon lyste när vi kom in i bröllopssalen, och han gick runt och hälsade igenkännande på många av bröllopsgästerna. Många av dem var säkert ungdomsvänner från Nasaret. Och Maria, hans mor, som nu varit änka i några år, samtalade glatt med flera av gästerna och tog utan förbehåll del i firandet. Bruden var blyg men mycket vacker, hennes vita dräkt hade guldbroderier och en praktfull brudkrona krönte hennes långa svarta hår. Som alla flickor som stod brud bar hon en slöja för ansiktet. Den skulle hennes man ta av henne först när de var ensamma i sängkammaren på natten. Den unge mannen hade en vackert färgad mantel, och på huvudet hade han en högtidsbindel. Skägget var kort och välansat. Ett vackert brudpar, i sanning!


Festen varade i flera dagar som seden bjöd. Den var ett välkommet avbrott i den annars så slitsamma vardagen. Folk kom vid olika tider på dagarna, och de flesta stannade kvar till sent på kvällen men gick sedan hem till sig igen för natten, för att sedan återvända nästa dag. Bruden och brudgummen delade sin glädje med vänner och grannar och släktingar. Man åt och drack av den rikliga mat som förberetts länge och av allt vin som köpts in.


Festen såg ut att kunna bli ihågkommen länge i den lilla byn som alltigenom lyckad. Men den sista dagen höll något på att hända som skulle kunna få firandet att sluta i skandal. I stället för lovord och ära skulle det lämna skam och vanära efter sig.


Än så länge var det bara tjänarna som märkte det, dessa som hela tiden stod beredda att fylla på gästernas bägare med vin. De hade till sin förfäran upptäckt att de stora vinsäckarna som förvarades i stenkällaren på bakgården var så gott som tomma. Det otänkbara såg plötsligt ut att bli oundvikligt: vinet skulle ta slut innan festen var slut. Inte förvånande kanske, med så många gäster, bjudna och inte bjudna. Men för brudgummen och hans familj var det en ren katastrof. Skandalen skulle vara på allas läppar i byn och grannbyarna för lång tid framåt, hemmet i Kana skulle hamna i vanrykte. En sämre start på ett äktenskap kunde man knappast tänka sig.


Maria, som kände brudgummens föräldrar väl och gärna gav en hjälpande hand i köket, förstod vad som var på väg att ske. Den fulla innebörden av denna prekära situation stod klar för henne, och hon involverade sin nu berömde son i den. Var det någon som kände honom och den direkta närhet till den allsmäktige Guden han hade, så var det ju hon. Och var det någon som skulle kunna rädda brudgummen och hans föräldrar från den hotande katastrofen, så var det han, den son som fötts av henne genom Guds Andes beröring.


Nu bad hon honom diskret … om ett underverk! Men han var inte lika finkänslig i sitt svar:


”Lämna mig ifred, kvinna. Min stund har inte kommit än.”


Kanske förstod han att det hans mor bad honom om skulle få större konsekvenser än att lösa ett akut problem för brudgummen och hans föräldrar. Det skulle betyda att han uppenbarade för världen vem han var! I samma ögonblick som han visade sin gudomliga makt skulle hans offentliga gärning inledas!


Maria tog inte illa vid sig av Jesus avvisande svar. Hon anade att han behövde sin himmelske fars medgivande för ett så stort ögonblick. När han väl fått den vink från himlen han väntade på skulle han inte tveka.


Hon gick ut till tjänarna och sa till dem att vara beredda. ”Gör som han säger till er. Utan att blinka! Jag tar ansvaret.”


Tjänarna visste bättre än att säga emot Maria från Nasaret.


Utanför festsalen stod sex stora – och tomma – stenkrukor, avsedda för rituella tvagningar. Jesus gick bort till tjänarna och sa åt dem att fylla dessa krukor med vatten (och vatten var det ingen brist på där i hemmet i Kana). Otroligt nog gjorde de som han sa. Respekten för Maria var uppenbarligen stor nog att ursäkta det dåraktiga i hans befallning.


De gjorde det, alltså! Och när de sen smakade på vattnet upptäckte de att det inte längre var vatten i krukorna – det var ett utsökt gott vin! Mängder av vin! Jesus hade visat sin makt, han hade utfört ett renodlat mirakel! Nu skulle ett annorlunda samtalsämne florera i byn och dess omgivningar under lång tid framåt, ett annat än det skammens rykte om tomma vinsäckar som annars skulle ha fått vingar runt om i husen, på gatorna och ute på åkrarna.


Ja, det var sannerligen ett mirakel. Men i mina ögon var det ännu större att Jesus med sin underbara handling hade visat en sådan omsorg om denne unge man, som på sitt livs största dag annars hade blivit utskämd inför alla. Jesus ville använda sin makt, inte för att imponera, utan för att hjälpa.


Och vi, som nu hade börjat kallas lärjungar, hade fått se en glimt av vår Mästares hjärta. Han var sänd till världen för att rädda människor i nöd. Inte bara ur pinsamma situationer, inte bara från sjukdomens förbannelse, utan mer än så: från slaveriet under syndens och otrons makt. I mitt eget hjärta ringde fortfarande Johannes döparens ord: ”Se Guds lamm, som tar bort världens synder.”


Kunde han förvandla vatten till vin kunde han också förvandla människors hjärtan.


Det som hände i Kana var ett tecken på Jesus från Nasarets messianska kraft och uppdrag. Det var det första tecknet, och det skulle följas av andra. Många andra.
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